
Lucrarea Diversity in America lãmureºte
problematica asimilãrii ºi pluralismului etnic,
religios ºi cultural în Statele Unite, aducând
solide argumente de naturã sociologicã ºi
istoricã, dar este, mai ales, un prilej de a
discuta concepte moderne care preocupã în
egalã mãsurã specialiºtii de peste ocean ºi
cei din Europa: �diversitate�, �multicul-
turalism�, �omogenitate culturalã�, �plu-
ralism cultural�, �stereotipuri culturale, ra-
siale, religioase�, �asimilare�, �ameninþarea
multiculturalismului�. Autorul demonstreazã
cã �multiculturalismul� este un �concept
volatil� ºi deloc nou în spaþiul public, un con-
cept care a suscitat temeri încã din secolul
al XVIII-lea, care a generat conflicte între
grupuri, respingerea ºi ulterior acceptarea
ºi, eventual, integrarea celuilalt.

Sub �umbrela multiculturalismului� sunt
discutate punctele de vedere ale: 1) �inclu-
zioniºtilor�, care promoveazã un corpus
cultural comun, o identitate culturalã comunã
cu recunoaºterea ºi includerea contribuþiilor
tuturor grupurilor etnice, religioase, astfel
încât acestea sã se regãseacã în acea iden-
titate comun-împãrtãºitã; 2) �separaþioniº-
tilor�, care dezvoltã ideea pluralismului ºi
a pãstrãrii identitãþii proprii fiecãrui grup
etnic, respingând astfel o abordare integra-
tivã. Menþinerea propriilor valori, norme,
obiceiuri, festivaluri, pãstrarea limbii vorbite
ºi conºtientizarea istoriei fiecãrui grup etnic,
caracterizeazã aceastã abordare; 3) �plura-
liºtilor integratori�, care dezvoltã o abordarea
funcþionalistã: fiecare grup etnic îndeplineºte
o funcþie esenþialã în cadrul sistemului ca
întreg, aºa cum fiecare instrument într-o
orchestrã ar putea cânta separat, dar fru-
museþea concertului derivã din însãºi combi-
narea armonioasã a potenþialului instrumen-
telor.
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in America (ediþia a II-a),
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Publications, 2005, 208 p.

Citind Diversity in America, mi-am adus
aminte de o întâmplare pe care am trãit-o cu
câþiva ani în urmã, când mã aflam în Statele
Unite, la o conferinþã internaþionalã. Avem
o geantã tip sport care purta un mesaj în
limba olandezã, indescifrabil pentru mine la
acea datã. La hotel, un angajat m-a întrebat
dacã sunt din Olanda ºi pânã sã apuc sã
rãspund mi-a înºirat rapid cã strã-strã-bu-
nicul lui a fost olandez, cã îi pare rãu cã nu
cunoaºte limba olandezã ºi doar a intuit cã
mesajul de pe geanta mea este scris în aceastã
limbã... În fine, în momentul urmãtor aveam
una dintre cele mai bune camere din hotel,
aºa cã nu m-am mai obosit sã spun cã nici eu
nu cunoºteam limba olandezã.

Vincent N. Parrillo este profesor la
Universitatea William Paterson din Wayne,
New Jersey, unde conduce Departamentul
de Sociologie, ºi un reputat specialist inter-
naþional în problema imigraþiei ºi multi-
culturalismului. Cele mai importante lucrãri
ale sale, Strangers to These Shores, Cities and
Urban Life, Contemporary Social Problems,
au cunoscut mai multe ediþii ºi au fost traduse
în opt limbi, impunându-l ca principal invitat
în conferinþele de specialitate din Europa,
Canada ºi Statele Unite. Am avut privilegiul
sã-l întâlnesc pe autor în cadrul unei ase-
menea conferinþe, organizate în 2006 de
cãtre Ambasada Statelor Unite, la Bucureºti.
A fost ocazia de a discuta cu Vincent N.
Parrillo despre lucrarea sa Diversity in
America ºi despre posibilitatea traducerii ei
în România.
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Vincent N. Parrillo surprinde printr-o
metaforã, care consider cã va face carierã,
�trandafirii ºi spinii multiculturalismului�,
frumuseþea ºi temerile acestui concept. Unele
abordãri insistã exclusiv pe elementele pozitive
ale multiculturalismului: diversitatea grupu-
rilor etnice face o naþiune sã fie mai puter-
nicã, mai bogatã cultural, revitalizeazã viaþa
oraºelor, relanseazã economia, stimuleazã
competiþia ºi dezvoltarea tehnologicã; alte
abordãri se centreazã pe elementele negative,
pe �spinii multiculturalismului�: apariþia
conflictelor între grupuri în faþa resurselor
limitate, dificultatea adaptãrii imigranþilor ºi
folosirea resurselor grupului majoritar pentru
a reduce discrepanþele ºi tensiunile, scãderea
nivelului de trai al majoritãþii confruntate cu
un aflux important de persoane care acceptã
slujbe mai prost plãtite sau care apeleazã direct
la mijloacele de asistenþã socialã. Autorul
adoptã o poziþie moderatã în care atât �tran-
dafirii�, cât ºi �spinii� multiculturalismului
sunt evaluaþi raþional, aducându-se argumente
privind istoria convieþuirii, pe teritoriul Sta-
telor Unite, a aborigenilor americani, colo-
niºtilor englezi ºi grupurilor etnice care
le-au urmat succesiv în secolele al XVIII-lea,
al XIX-lea ºi XX: irlandezi, germani, fla-
manzi, francezi, africani, chinezi, mexicani,
hispanici, locuitori ai Orientului Mijociu,
italieni, greci ºi, mai recent, locuitori din
centrul ºi estul Europei. Diversitatea tuturor
acestor grupuri etnice, în termeni de norme
social-culturale, religie, condiþii de locuire,
obiceiuri culinare ºi îmbrãcãminte, impor-
tanþa structurilor materliniare ºi respectiv
paterlinare în cadrul comunitãþii ºi relaþiile de
gen, limbã, educaþie, predominanþa valorilor
materiale în faþa celor sociale sau spirituale,
susþin pe bunã dreptate faptul cã �multi-
culturalismul� nu este nici pe departe un
concept nou, iar frumuseþea ºi spinii sãi au
determinat istoria Statelor Unite ºi, de ce sã
nu recunoaºtem, au constituit premisa a ceea
ce numim astãzi Uniune Europeanã.

Concepul de �amestec� (melting pot), pe
care Vincent N. Parrillo îl criticã pentru cã
exprimã relaþiile de putere între grupuri ºi
suprareprezintã grupurile etnice cu evidentã

putere socialã (spre exemplu, albii ºi des-
cendenþii primilor coloniºti: englezi, irlandezi,
flamanzi, germani), îl recunoaºtem destul de
des în discuþiile privind identitatea etnicã în
cadrul Uniunii Europene. Din acest punct de
vedere, lucrarea mi se pare extrem de valo-
roasã dincolo de spaþiul american.

Diversity in America graviteazã în ju-
rul termenului �Dillingham Flow� (eroarea
Dillingham), concept lansat de autor pentru
a explica situaþia în care indivizii procedeazã
la �comparaþii nerelevante bazate pe cate-
gorizãri simpliste ºi observaþii anacronice�
(p. 14). Este situaþia în care indivizii folo-
sesc clasificãri ºi tipologii moderne pentru a
explica realitãþi din perioade istorice diferite,
în care acestea nu ar fi avut aceeaºi valoare.
Conceptul face referire la comisia condusã
de senatorul american William P. Dillingham,
care, între anii 1907-1911, a analizat situaþia
imigranþilor în Statele Unite, ajungând la
concluzii eronate, tributare prejudecãþilor
vremii. Comisia a suþinut, pe baza rezultatelor
obþinute la testele de inteligenþã (folosind
scalele de mãsurare IQ elaborate de Alfred
Binet ºi Thoman Simon, în 1908), cã migraþia
persoanelor din centrul, sudul ºi estul Europei
se face în detrimentul societãþii americane.
Pe parcurs, autorul argumenteazã cã erorile
comisiei Dillingham nu sunt singulare, ci
reprezintã elemente care au marcat ºi mar-
cheazã evoluþia relaþiilor intergrupuri.

A aplica propriile criterii de clasificare,
când avem de-a face cu out-grupul, în aºa
fel încât sã confirmãm permanent superio-
ritatea in-grupului, la aceasta se rezumã, de
fapt, eroarea Dillingham pe care o propune
Vincent N. Parrrillo. Este aºadar o nuanþare
fericitã a teoriei identitãþii sociale ºi a
bias-ului în favoarea in-grupului, formulatã
de psihologul britanic Henri Tajfel (1971).
Din aceeaºi perspectivã, autorul vorbeºte
despre eroarea de graniþã (boundary flow),
situaþia în care indivizii îºi bazeazã expli-
caþiile pe factori care se restrâng doar la
spaþiul socio-cultural strict al unei þãri sau
al unui grup etnic ºi fãrã a privi dimanica
aceluiaºi fenomen în trecut. Autorul propune
o abordare în care factori de naturã regionalã,
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naþionalã ºi globalã interrelaþioneazã pentru
a explica o realitate socialã. O astfel de
abordare distruge, dupã pãrerea sa, mitul
omogenitãþii culturale, reduce gândirea ste-
reotipã ºi permite indivizilor sã realizeze cã
temerile lor cu privire la diversitatea �celui-
lalt� nu sunt noi. Autorul încheie tranºant
Capitolul 9, intitulat Este multiculturalismul
o ameninþare?, afirmând cã �multicultura-
lismul nu este un duºman, rasismul sistemic
însã da� (p.163). Consider cã Vincent N.
Parrillo aduce în discuþie un concept lansat
de Michel Wieviorka (1991-1993) � �rasism
instituþional� � practici uzuale ale diferitelor
sisteme sociale, unde indivizii, fãrã a avea
prejudecãþi, perpetueazã existenþa unor orga-
nisme care practicã tratamente discriminatorii
ºi se opun oricãror schimbãri care ar favoriza
grupul minoritar.

La prima vedere, lucrarea dezvãluie o
realitate multiculturalã specificã spaþiului
American, discutã modul în care au fost
integrate, asimilate, ostracizate, respinse dife-
ritele grupuri etnice care au populat succesiv
teritoriul Statelor Unite ºi modul în care
acestea ºi-au afirmat identitatea, diversitatea,
particularitãþile socio-culturale, împunându-se
în ceea ce numim American meanstream (ame-
ricanul tipic). La o lecturã atentã, Diversity
in America constituie un prilej binevenit
pentru o discuþie pe marginea unor concepte
consacrate privind prejudecãþile ºi relaþiile
între grupuri ºi pentru introducerea unor
termeni noi, care nuanþeazã un univers tot
mai prezent în discursurile din spaþiul public
american ºi european, cel al multicultu-
ralismului. Din acest punct de vedere, am
regãsit exemple ºi comentarii ale autorului
extrem de potrivite pentru a analiza relaþiile
intergrupuri în cadrul noii formate Uniuni
Europene, de a rãspunde unor întrebãri pro-
vocatoare privind identitatea europeanã ºi
pluralismul etnic. Ca sã-l citez pe Vincent
N. Parrillo: understanding today by knowing
about yesterday! (�putem înþelege prezentul
dacã ne cunoaºtem trecutul�) este un motto
potrivit demersului cãrþii sau oricãrui demers
de acest tip.

Loredana Ivan

Paul Ekman, Erika L. Rosenberg,
What the face reveals. Basic and
applied studies of spontaneous
expression using the Facial Action
Coding System (FACS) (ediþia
a II-a), New York, Oxford
University Press, 2005, 639 p.

�Aºa cum bogãþia ºi complexitatea compor-
tamentului facial nu pot fi surprinse printr-o
fotografie, tot astfel informaþiile furnizate
de activitatea facialã nu pot fi analizate soli-
citându-i unui subiect sã aleagã o anumitã
emoþie dintr-o listã de emoþii sau încercuind
o cifrã pe o anumitã scalã de apreciere� (p.
624). Aceasta este concluzia cãrþii editate de
cei doi reputaþi cercetãtori din domeniului
comunicãrii nonverbale.

Dupã cum se ºtie, Charles Darwin (1872)
a fost primul care a arãtat cã expresiile faciale
sunt unele dintre cele mai puternice ºi imediate
mijloace prin intermediul cãrora oamenii îºi
pot comunica emoþiile, intenþiile ºi stãrile
psihice. Pe lângã informaþiile despre stãrile
afective, expresiile faciale oferã informaþii

despre procesele cognitive ºi despre semni-
ficaþia discursului verbal. Acestea însã nu
sunt singurele informaþii furnizate de expresiile
faciale, prin intermediul lor semnalându-se
totodatã dacã emoþiile exprimate sunt reale
(autentic simþite) sau sunt simulate (false)
(P. Ekman, 2001, M.G. Frank, P. Ekman ºi
W.V. Friesen, 1997). Pentru a mãsura obiectiv
bogãþia ºi complexitatea expresiilor faciale,
cercetãtorii behavioriºti au considerat nece-
sarã dezvoltarea unor sisteme obiective
standard de codare. În anii �70 ai secolului
trecut, studiul comportamentului facial spontan
era realizat prin intermediul electromiogra-
fului, contracþia muºchilor fiind examinatã
în relaþie cu diferite variabile psihologice,
cum ar fi aprecierea stãrilor afective (G.E.
Schwartz, P.L. Fair, P. Salt, M.K. Mandel
ºi G.L. Klerman, 1976) ºi procesele cognitive
sociale (J.T. Cacioppo ºi R.E. Petty, 1979).
O schemã observaþionalã exhaustivã de


